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в  е и. У а  и  
а    а а  а-

а  и. и  а  и  -
я ах и и є и я  а ях 

. . а, . . и , . . є- 
, . .Щ и, . . и а а, 

. К. Чича а, . а а, . . Ч и , 

. . а , . . и  а . За -
а а и а их  а  и ач я 

а , и а   . З а,  -
а є  є я « и - а а 

я,  и   ч  а  и а-
я и а ич их ач   -

и  а а я».1 І а я є и  
 а  ач  ’є и - ’є и их -

  . а и и  а и 
и я  а а и и  я – и-

я  и я   а ; и  я – 

и  чи  є  а   
ча   а и  є и и а и; 

 я –  а а я,  а ає 

 их чи их - и их 
; а и  чи ч и  а  – а -

и и я є их  чи их 
  а . а а а а  я и а 

а  ичи яє   и ач  -
а их  а .  

Чи а  и  а  а и   
а   и а  а -

и  а  ич и  . а   а -
 ч  и ає я а х, а ча  

и и ає  а и а  а и  а -
и  а а а я . а , . . Ч и а 

є,   а  я а и  а  и-
а я  є и а я.2 З и я -

чи  а я  а  я -
их и  ич их ч , и и а и -

я а и « а а» а  « и а я» 
я  а  и а а и и  а  -

, и  « ч я» и ачає -
я  и а ич и и и я и. За 
. . а и , « а  ч я я  а а-
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І А І   А І   

Р Е  И И  

 РЕ Е Ь  

 

INTONATION AS A MEANS OF  

EXPRESSION OF EXCLAMATION 

SENTENCES  

 

 

ючевые в : о а я, о а е ь е 
е о е я, а а я, о а я е , е е ая 

о а я. 

 

и  вч , и  . И и   
е в  е ию в и е ы  е е-

и .  
 а  а  и  и а и  

ия а ич х и  и а х -
и . а  и   , ч   и а -

х иях и а ия    
и и а  а и а  ич и и, -

ич и и и и а ич и и а и я а ч -
а,  чи и  и   их 

а ия. У а , ч     
а а   иях,    и -

а и   а а , а а   а ии а ч -
х и , и ич их , а и-
 а и  и а ия х а-

а и . а    , ч  и а ия  -
и а х иях я я я   -

 их а и а ии, а ия и ,  и -
 ч ия и и а ии а ия а -

а ия. 

о о а о. а ь а о а. 
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ич а и и я  ає    а и а . 
 а а є я  а и  я и  – 

и а я ч  а , я    
а є а я».3  ча  я а  

а  а я а и  и а и  
 « ч я» а х є я а  

и ччя.  и ччя  и ,   
а     и а и  и а и а а-

я ч я , а  а є  а є  -
ч я а а       а .4 

а а  и их и а   а  
ах и и є и я, и а я -

я а а я  я  а и     я  -
а и , чи ,   и и чи 
и а и , а я  а и  и  а , 

я и   ча   ач   и 
и а я я   и и  є-

 а я. 
и а  . .   и  є, 

 а я а ає є    и  а-
а ич их а  и, є , ’є -

 а  ч я – и а я, и а-
чає  а є  и  я  а а ич  

а а  и и  є  а -
я.5  

 а я є и   -
а я и, и   а и   ч -

,  а а  и а я.  
я ич их ч  а я є а  -

ач  а их ч , а их , 
и а . , чи а  х -

я, а и є   – ч є 
 и є  и а я, и а ає 

 .  
е  і е  – я и и а и 
а  я их и  ич-

их ч ,  я  а  х  
и   и  и я  

ич  и а я а я и  а-
 . 

є а я  а  «  
  и» (  и а  – 

«  и  ») ияє  а а -
 и  а их  и а  -

. У  а и и ,   я , 
є є и  а , а  и -
а я, . У   а а ачи-
и,   а  а а  я ає  

 а и ,   
а и  а ,  я є -

 и и  и. и   а  а а и, 
 я   є я а и -

а я, ча  а а а а и 
а я и  а а и  а яє  

а  и  я а я и и  
и.6     их  а  а а : 

и а я а и их и  и -

а я ( а и а я, а я, ), 
я ча и  и а я  

 х и  а а а я. 
За а и ,  а а я є а  

ча и   и  я и а – а я 
я. а   ає є и  и 

  а ха а   а  
я. а, я  а ачає І. . и , «  

а и и: ич а ачи  -
а  я я ає  ,  а ’є є 

 а  и я, и ачає  -
а и и  и  чи и , ха а  и их ає-

’я    ах и я, -
ає ’є и  а я я  а 
и а  и,  и а,  
а  а и     -
а я».7 

І а я я а    -
     а а  и я  ч и-

и  и и а : 1) ; 2) -
ч ; 3) ; 4) . 

я а є  я є а  
а , а  х , , я  а ача  

а , а, я   а и є и 
я , а ,  а ає а а  х   и я, , 

 а ає  а  и  ач я, -
и я  а  а   а , я  -

є я . 
У  а  а их 

и  а и  ич их ч  и ачає я 
 и а є  а я. а  

а я и      и-
а   а и и я и а а а я и, я  
а и    ,  а є , и-

 ає и ,  а и и   
и а и,  я,  

и  а   . . «За   -
, и є  и а , а  я,  

я, – и  . . и а , –  а  -
ч я, и  а  и а ич  
ч а , а   и  а  я  

,  и а и я - ».8  
ич а а я  а   и а-

я и а яє я и  а и  
и и я , я  и а а  и а ич  ач я. 
а  а  и а я я  

 а ич  а  а  а-
и.9 , а я – и  а и  и а-

  а  я. а ає 
’є и  а я я  а 

и а  и,  и а,  
а  а и     

а я. 
 и и я  и 
а  а є , а  и  

є а я  . І и а яє я а , 
  «  и  ч  а и  а и 

На  ., Щ а  . І о а я я  а ... 
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 , а   а  и а и и  а  
а ».10 

а  а є  . . : «  , а-
 и и  и  и и и чи  

а  я ,   ч є -
их  … а а   

  – ає я х а : 
а   ».11 

У ч ях,  є  а   
и ,  а их их а  и-

а я а , и а є -
  и а я, и  и 
 я а и и, ч я  и є и и. а-

.: На е  ьо о, е я, о о е оя е я, 
а е  я е! ( . ча ); – а … о я о-
а – а! Д  а ає (Ю. Щ а ); е  

ья ,  ья  , А   ає  о -
 е е! ( . К ); Во а а, я  , я  

о ! ( . а и ); о а о  о е -
ає ь я! ( . а а);  а я а! 

( .К и я а); Н , о о  ! ( я У а а).  
 ич их и а ях,  я их я и-

а я   и и є ич , 
ч , и а ич  а и и, и-

а и є ч я, а а  и и а а-
и,  чи є и и  а  х и а я. 
а .: В а  а о, а я о я   о -

. І а  е о, а  е о Ва е , о а-
 о о ь! ( . а ); – е е а! ь 

а о о а о  о о ь   о ! – а  о о о ь 
о е  о о а а  ( . ча ) А ь  

о    о е я  ає! 
( . а); о  ! о !   е-

е а !.. А о а  о! – а о а я о а-
а   ( . ); а о а ! о е ь-
я,   а ! (  У а а); ь е я! 

ь е а а я! (І. а ). 
є  ає  и и  и -

а ях,  я их а    а я,  
а а и а яє я ич  

ач  а.  а а  -
ч я, и    ,  и-

и и  ,  и я    
а, а я  а ає ч и  а , а ає 

а ч  а . а .: е а  а! – 

е а   о о  ( . К и а); І я  о а 
о я о ! ( . и ич );  я  е е а -
о ає ! ( а  ч ). 

 ачи , а - а а ич их а  
и а я а и  и  их -

ях ає. а и а а я  а их и -
а ях ає я а  а є , 
 ’я а   и а є  а я.  

а и  ч  и  Що а о! ь е а  
а е !  а и ачи и  и -

є  и и,  я их а є а и а  
и а . а ч и  а  є  а ,  

хач я  а и  є є я а а , 
я    а я є  и а я 

а   , я и а  . ., а а а а я 
и ачи и а є а я чи а и -

и а. 
и ача а  а   ач  а-

ч я ч а их ч , я   и а а-
и а  ч я а   и и. 
а , ч а  ч я Що ! а о ! -

 а а и ч я и а я, ах  а   
а ч я, , и  и . 

У  и а   и яє я -
и  ,  я а я     

о,  а   а и. а .: –  о   
а! а о , о ! ( . К ). 

У  и а  ч я и яє я 
и и  . а .: а о , а а о -

о! я е я! о  о е о  ( . К ); , 
о е  о о е, о о! – о а а я 

( а  ч ). 
Щ   є я и ич их и а ,  х 

а а є   и а   а -
ч є я и . У их и и а -

я а  а  а и:    
– а ич а а я, а   – и 

и а  а ,  а ає ч  а а -
ач .  а ич и   -
и  и а  а   ,  

. а .: Чо о ь  е а  я а а о  
е е ! ( . ); ь  о о  
а е о, е о  о а о, а о е о  -

о! ( . ч ); а е ь я! а о а 
а   о ?! ( . а а).  о я а  

а а о ь е  а о  я ь ь, о а -
ає е е о оє, а е ь а о . Ч  о е  
о ь а е  ?! ( . ). 

а  ач я а    и а  
 а и их ч , я   и -

а и я я  а а, а я, ха я, а-
а   . . а и  ч я –  ч я  -
и  и  ч ,  а и ає ,  я  

ає я а а . а ча  и -
  а ч  . За  – 

 а  ч я, я  и я я  -
и  ич  а є . За и ач я  

. . Ча а , и « а ич  я я  -
 а ич  а  и а ич  -

».12  
І. . их а  ає а  а ач-

 ач я а и их ч   а  -
а : «  ч  а а  х и  и-
 а их ч ,  а ах   

а  а и их,  я а  я  -
ч а  ч я»13,  ає я я : 
« а а  ха а и и  -

є я и и  а и - и а ич их 
а и  а и а я   ч а их 

о о а о. а ь а о а. 
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ч   я а  х а -
и а ич   а и - и а ич  ч -

а я». Уч и  а ич  и ає   
ч а  а и их ч  – и 

«ч а , х ча  ,  и  ч   
и а и я а и и а и»14,  -

є а  ач я  и  : 
« а и  ч я –  а и и,  я их -

є я ’є - и а а а -
и, ч я, ия я. и и я я 

а и - а а ич  а   , 
а ,  и а ич  а а -

. а  а  а и их ч  а-
и  и    ич  а,  

и яє я  и  а є , я а -
ає а и , а я  и и я , , 

я а . Ча  а и  ч я -
я и а и  ча а и,  и -

  и  х а и - и а ич  
и .15  

З ач я а и их ч   ах х -
 а и а а  и а -

 а и, , а  и   
 – а я. а .: о о я а 

а о  а   а а я е е : – є! – 

о е а а о а о о о ( . ). У -
 и а  а а  ає хача и и и-

и , и а а чи . 
З а чи   и а,   

а и    чи . а .: – ! – 

  а , о   а е  е я. – 

… е ь о… а … о ь я! 
(Ю. Щ а ); Д ! Не о а е о а !.. 
( . и я); о о ь! До ! ( . и я). 

   а и  ч   и а-
ає ха я. а .: – А ! – о ь Ва-

ь. – , а е  о  !  е е о-
… (У. а ч ). 

  а я  а  и  
а и и, я  и и я   и-

а и а а а я, а и   
и я я я. а .: а !.. – а  

   а , а   , – о -
я ає о ( . К и и ); а е! З а , 
о  е о , а е  е е я о -
! ( . ); о! Ко  е е о о о 

о ь е о, е   е , І е ь,  ,  е о-
,  а , Не а а , о  о   Не о-

ь а  о о  о  ( . ). І а я 
ає  а и  я а я и -

их и а , я  є а а ач и и. ах -
чи а и  ач , и я  х 

а  и а и  ач я  
а   и а . и  и а я 

а    и  , и  
« и »  я и, а а  х.16 

а  а ачи и,  и  и а я 

я а  и а    их а а  -
 а я – и и   их 

а . и  и є а и а и, а -
а и -  и а  а ’є и -

а  а я   я,   ия -
яє я   а . а .: – о е 

! Д о ь ! Д ь я, о о …– А-а! 
-о! На е « о » о ( . К ); А а! а  

о а ь  о  а . а  е -
а а о я! ( . ч ); -о -о ! – а-

о а  , о  а е   а а  о а  
о о  о е е а  о о о о о  о . – Н о  

е е а  а ! а - а !.. Н… а ! І 
о  е , о , а  о о о  а о-

! е а  а а а  ( . ); о- о! 
о  е о  е  о е  е   

( . К и и ). 
У и     ич  

ч я а  ча  и є  я -
я,  а є а  « а  -
а » а и . а .:  а  е е ! В  

а , о е я! – о е е А  
(У. а ч ); Ва  а ь! – а о  е е о 
о а я а о  (І. Ч ); ! а ь ! – а-

а    ь І о  (Ю. Щ а ); – а о  
о я а , а о  е  ! За о ! – о-
о  е о е а    е о я е -

а  (І. Ч ); а а о о о  о , 
о  є е, я  а а ь а а , а  о о  

ь е  о а ь! – а о  а а  о  
( . К и ). 

а и  а   и  а  -
я,  и  ч я, я  и ає , 

 а и и я  и я . а и-
   а  ає я а и 

а а. а .: І а а а а а : – а , 
, о е а о! ( . К є ); е е ! – 

ь а А я Ва ь  е о о  о  
ь а ьо о. – е я! (У. а ч ); А , – 

а  а  а е ь, а  а  о , 
– е о а  –  е ь   ьо  е ! 
( . За и ). 

У а а  а и   ч я 
  ач я ає ч и  а ,  

а є а  а а а и    -
я  а а а. ча  ха а  ч  
а  є  и ає а а  -

 и а я. , а я  а ає ч-
и  а , и яє я  ач и и а а-
и. а .: – а В  о е ь , а о?! З о-

е ь е! –  – я о !  …  … 
( . и ич ); о ’я ! о … а -

е ь… о а.  – е . а а е: а о  е 
а! ( . и ). 

За  и а я   и  а-
их  и є и а  хи а 

а а я их ,    и а -

На  ., Щ а  . І о а я я  а ... 
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 є и и   а  и а ає 
ч я, а ’я , ча а я,  и -
их,  а є а и а  а и их 

. а .: а-а-а !  – я !  е ! 
( . и я); о  о ь  а о   –  -

о : А о-о-о ! ( . и и ); … о а а  
  а о а я е  : – -о-о! 

( . и и ); - ! о ь е е а ! За-
а е о  о . А ! (І. ). 

а    и є а  ч -
а и а а . а .: Ча  е є, а-а ! 

( . а и ); о- о- о! – е о о, е о о 
о о  І а ь ( . и и ); Ва , о, , 
- - , - - ! ( . ч ); – о а  – а 

 а ! Не оє – а  е а! Не о-о-є! , о-
   а я  о а! ( . а и ). 
Ви в . , ич  ч я а а  

 є  и и а и ,      
я  и а я, а  я а  

я и а и ає чи и  ає ’я а-
и и. І а я и  є а  ач  

а и  а : а  и є а -
 х а а , и а я , а  а -
 ч я  и а   и -

а я. 
і і е   а   -

  ич их ч  ия и  и -
а и а  ая их а  а их -

 а  и  а  я  и-
а и  и а и  и  а , я а-

и  а и а я а и  а  -
я. 

 

Shutak Larysa, Navchuk Halyna. Intonation as a 
means of expression of exclamation sentences. In the 

article the tone as an equal language tool that is involved 

in the transmission side of semantic expression as a fun-

damental unit of speech communication, because it is a 

natural form of existence of language, a way of expres-

sion. It is generalized that exclamation sentence intona-

tion is a means of conveying complex emotions, subtle 

shades experiences. That is, as a means of execution, it 

performs more functions, clarifies and specifies the con-

tent of the statement by expressing particular emotions. 

Motivated speech that tone together with a sound basis 

carries the material form of the four basic types of infor-

mation: 1) emotional; 2) physiological; 3) semantic; 

4) linguistic. 

The author analyzed examples of different types of 
intonation expression in exclamation sentences. It is 

demonstrated that diversity in speech intonation types 

and kinds of exclamation sentences are determined by the 

specific situation of communication. It proves that into-

nation according to its particular expression and cause 

expresses those goals and objectives, which a speaker 

poses, his mood, the type of relationship that is devel-

oped between the interlocutors, the culture of the 

speaker, his emotional state, etc. The idea is substantiated 

that the tone of exclamation sentences for the most part 

only reinforces verbalized lexical, morphological and 

syntactic language means feeling, without being the only 

means of expression. 

It is established that its role in substantially increasing 

sentences that form and content are not the same, and in 

the interpretation non-divided structures, rhetorical ques-

tions, and content decoding statements. 

It was found that in the implementation of the com-
munication content sentence it is not less important than 

to have a logical emphasis that focuses on the most im-

portant word in terms address. However, the nature of the 

logical stress influences the structure of tonal expression. 

The conclusion is made that exclamation sentences 

that belong to the sphere of syntax, where the boundaries 

between language and speech are erased, language and 

speech events are complementary and interrelated. This 

tone is not only a means of organization, expression of 

emotions, but also a means of clarifying and specifying 

the content of the utterance. 

It is noted that further study of the role of intonation 

in the creation of exclamation sentence is necessary be-

cause existing facilitate systematization of the results of 

scientific research and strengthening thoughts on intona-

tion as situational motivated, dynamic broadcast unit, 

aimed at expressing the communicative intent of the 
speaker. 

Key words: intonation, sentence exclamation, ex-

pression, intonation of speech, language intonation. 
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а ч к а и а а и і а – а а  о о -
 а , о е  а е  ь  а  а а -

о а а ВДНЗ а  “ о ь  е а  
е  е е ”, а о  ь о 110 а ь 
а о о о, а а ь о- е о о о а -
о о а а е ,  я  1 о о а я, 3 о  о 
о  о е  о о а , 5 а а ь  а а-
а ь о- е о  о   о  Н а 

З а . Ко о а о  е е : а о а -
о, о ає а о, о е  о я а я 
а ь о  е о  е о о , ь а о е -

я а я- е а, а о а ь о- о е о а я  
ВНЗ. 

ак ари а а і а – а а  о о -
 а , о е  а е  ь  а  а а -

о а а ВДНЗ а  “ о ь  е а  
е  е е ”, а о  ь о 130 а ь 
а о о о, а а ь о- е о о о а -
о о а а е ,  я  1 о о а я, 3 о  о 
о  о е  о о а , 5 а а ь  а а-
а ь о- е о  о   о  Н а 

З а . Ко о а о  е е : а е о а ь-
а а а а а ь о  о , о я ь е о о -
а о, а ь а е а е о о я, о -
о о я, а о а о  е  о  о . 
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